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6.2.1. NASLOVNA STRANA         

 

6.2-PROJEKAT MAŠINSKIH INSTALACIJA KLIMATIZACIJE 

Investitor: JP ,,VOJVODINAŠUME" Petrovaradin, ŠG NOVI SAD 

 

Objekat: REKONSTRUKCIJA LOVAČKE KUĆE PLAVNA na kat. parceli br.2992 u k.o. 

Plavna, vangrađevinski reon potes ,,Karlovača". 

 

 

Vrsta tehničke dokumentacije: PZI - PROJEKAT ZA IZVOĐENJE 

Naziv i oznaka dela projekta: 6.2-PROJEKAT MAŠINSKIH INSTALACIJA KLIMATIZACIJE 

 

 

Za građenje/izvođenje radova:   REKONSTRUKCIJA  

 

Projektant: AM 021 GRADNJA doo, Novi Sad, Kolo Srpskih 

                                  Sestara 13 b 

Odgovorno lice projektanta: arh. Nebojša Mihaljev dipl.inž 

Pečat: Potpis:  

 

 

 

 

 

 

 

Pečat i potpis: Odgovorni projektant: 

            Saša Gojšina dipl.inž.maš. 

broj licence: 330 L898 13 

 

 

 

 

 

 

Broj dela projekta:        PZI_06.2-01/12/2016 

Mesto i datum                  Novi Sad, decembar 2016. 
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6.2.3   REŠENJE O IMENOVANJU ODGOVORNOG PROJEKTANTA 

 

Na osnovu člana 128. Zakona o planiranju i izgradnji (''Službeni glasnik RS'', br. 

72/09, 81/09-ispravka, 64/10 odluka US, 24/11, 121/12, 42/13–odluka US, 

50/2013–odluka US,  98/2013–odluka US, 132/14 i 145/14) i odredbi Pravilnika o 

sadržini, načinu i postupku izrade i način vršenja kontrole tehničke dokumentacije 

prema klasi i nameni objekata (“Službeni glasnik RS”, br. 23/2015, 77/2015 i 

58/2016) kao  

 

O D G O V O R N I 

P R O J E K T A N T 

 

za izradu PROJEKTA MAŠINSKIH INSTALACIJA KLIMATIZACIJE koji je deo PZI – 

PROJEKTA ZA IZVOĐENJE za REKONSTRUKCIJU LOVAČKE KUĆE PLAVNA na kat. 

parceli br. 2992 u k.o. Plavna, vangrađevinski reon potes ,,Karlovača" određuje 

se: 

 

Saša Gojšina dipl.inž.maš,  

broj licence: 330 L898 13 

  

PROJEKTANT:  AM 021 GRADNJA doo, Novi Sad 

ODGOVORNO LICE:  Nebojša Mihaljev, dipl. inž arh.  

 

Pečat:                        Potpis:  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Broj dela projekta:       PZI_06.2-01/12/2016 

Mesto i datum           Novi Sad, decembar 2016. 
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6.2.4. IZJAVA ODGOVORNOG PROJEKTANTA PROJEKTA 

 

Odgovorni projektant PROJEKTA MAŠINSKIH INSTALACIJA KLIMATIZACIJE koji je deo 

PZI – PROJEKTA ZA IZVOĐENJE za REKONSTRUKCIJU LOVAČKE KUĆE PLAVNA na 

kat. parceli br. 2992 u k.o. Plavna, vangrađevinski reon potes ,,Karlovača" 

 

Saša Gojšina dipl.inž.maš, 

broj licence: 330 L898 13 

 

 

IZJAVLjUJEM: 

 da je projekat izrađen u skladu sa Zakonom o planiranju i izgradnji, 

propisima, standardima i normativima iz oblasti izgradnje objekata i pravilima 

struke; 

  da su pri izradi projekta poštovane sve propisane i utvrđene mere i 

preporuke za ispunjenje osnovnih zahteva za objekat i da je projekat 

izrađen u skladu sa merama i preporukama kojima se dokazuje ispunjenost 

osnovnih zahteva. 

 

ODGOVORNI PROJEKTANT:  Saša Gojšina, mast. inž. maš. 

BROJ LICENCE:  330 L898 13 

 

 

Pečat:                                    Potpis:  

 

 

 

 

 

 

 

Broj dela projekta:       PZI_06.2-01/12/2016 

Mesto i datum           Novi Sad, decembar 2016. 
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 6.2.5. TEKSTUALNA DOKUMENTACIJA 
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6.2.5.1. PROJEKTNI ZADATAK 

 
Potrebno je uraditi projekat rekonstrukcije klimatizacije objekta lovačke kuće. Predmetni objekat nalazi 
se na kat.parceli br. 2992 u k.o. Plavna, vangrađevinski reon potes ,,Karlovača". Parcela je nepravilnog 
četvorougaonog izduženog oblika i orijentisana u pravcu jugoistok-severozapad. Teren parcele 2992 
nije u denivelaciji.  
 

Objekat lovačke kuće je funkcionalan, a njegova primarna funkcija jeste ugostiteljstvo sa smeštajnim 

kapacitetom. Spoljni gabarit objekta biće zadržan, s obzirom da je želja investitora da se objekat 

rekonstruiše. 

 

Predvideti grejanje/hlađenje celog objekta putem VRF sistema. 

Projekat uraditi u skladu sa pozitivnim zakonskim propisima, normama i preporukama za ovakve vrste 

instalacija i u skladu sa drugom tehničkom dokumentacijom koja se odnosi na ovaj objekat. 

 

 
 
 
 
 
 
u Novom Sadu,                                                                                                  za investitora 
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6.2.5.2. Tehnički opis 

 

Na zahtev investitora izrađen je projekat rekonstrukcije klimatizacije objekta lovačke kuće. Predmetni 

objekat nalazi se na kat.parceli br. 2992 u k.o. Plavna, vangrađevinski reon potes ,,Karlovača".  

 

Za grejanje/hlađenje i klimatizaciju lovačke kuće i za održavanje temperature u zimskom/letnjem režimu 

od 20º/26ºC, predviđen je VRF sistem u izvedbi za rad pri nižim temperaturama, do -20ºC. Objekat 

sadrži i instalacije centralnog grejanja koji je u funkciji u punim smeštajnim kapacitetima i po potrebi 

Investitora. Instalacije centralnog grejanja nisu predmet ovog projekta već projekta mašinskih instalacija 

grejanja (sveska 6/1, broj projekta PZI_01-06.1/12/2016). 

 

Projektom rekonstrukcije izvršena je promena namene nekih prostorija i njihova reorganizacija u skladu 

sa tehničkim uslovima i standardima uređenja i opremanja lovnoturističkih objekata i uslovima i načinu 

pružanja i korišćenja usluga lovnog turizma. Projektant je tokom izrade projekta vodio računa o 

zakonima i zakonskim aktama iz Pravilnika o minimalnim tehničkim uslovima za izgradnju, uređenje i 

opremanje lovnoturističkih objekata i standardima, uslovima i načinu pružanja i korišćenja usluga 

lovnog turizma. Funkcionalno, objekat će biti podeljen na dve zone - dnevnu zonu u prizemlju objekta i 

noćnu zonu na spratu, u okviru kojih se nalaze funkcionalne namenske prostorije (pogledati crteže).  

Glavni ulaz u objekat se nalazi na jugozapadnoj strani i do njega se dolazi preko dvorišne  staze, parking 

prostora kao dela kompleksa a kojem se pristupa sa pristupne saobraćajnice do lovačke kuće. 

Objekat  je funkcionalno koncipiran tako da i dalje omogućava svoju primarnu namenu - odmor i 

druženje. 

 

Sva postojeća mašinska oprema u objektu (grejna tela, cevi i sva oprema centralnog grejanja, klima 

uredjaji, ventilacioni kanali i ventilaciona oprema) se uklanjaju, te se objekat posmatra u arhitektonsko-

građevinskom smislu kao nov. Postojeći kotao na čvrsto gorivo se jedini zadržava. 

 

VRF (Variable Refrigerant Flow) znači promenljivi protok fluida. VRF sistem klimatizacije prilagođava 

protok fluida zavisno potrebama prostora. Na taj način sistem funkcioniše sa minimalnom potrošnjom 

energije. Na nižim temperaturama (-15ºC) grejni kapacitet spoljašnje jedinice opada do 40% tako da je 

prilikom izbora spoljašnje jedinice to uzeto u obzir. Radni fluid je freon R410A. Spoljašnja jedinica se 

smešta na krov objekta, u svemu prema grafičkoj dokumentaciji. Spoljašnja jedinica se sa unutrašnjim 

jedinicama povezuje izolovanim bakarnim cevima odgovarajućih dimenzija, preko postojećeg 

vertikalnog tehničkog kanala. 

 

Protok fluida varira u zavisnosti od korišćenja inverterski vođenog kompresora s promenljivom brzinom, 

varirajućih kapaciteta u direktnoj vezi sa promenama potreba za grejanjem ili hlađenjem u okviru 

prostora koji se klimatizuje. Sofisticirani sistem kontrole omogućava brz i jednostavan prelazak između 

režima grejanja i hlađenja. U najsavremenijim sistemima, svaka unutrašnja jedinica može raditi u 

režimu grejanja ili hlađenja, nezavisno od bilo koje druge u okviru istog sistema. Ovakav pristup 

klimatizaciji omogućava značajnu uštedu energije u uslovima kada sistem radi simultano u oba moda, 

tj. kada je u različitim zonama klimatizacije objekta potrebno grejanje i hlađenje.  

 

Unutrašnje jedinice u objektu su zidnog ili kasetnog tipa i smeštene su kako je prikazano u grafičkoj 

dokumentaciji. Odvod kondenzata sa kanalskih jedinica vrši se plastičnim cevima, koje se montiraju u 

padu od 1,5%, i odvode do kanalizacionog odvoda, u svemu prema grafičkoj dokumentaciji. Sve 

unutrašnje jedinice povezane su na daljinsku komandu. 
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Potrebno je posebno voditi računa o izvodima kondenzata sa unutrašnjih јеdinica koje treba voditi u za 

to predviđeno mesto. 

 

Instalacija mora biti izvedena u svemu prema ovom projektu i može se ustupiti samo izvođaču koji je u 

stanju da se izričito obaveže i dokaže da je u mogućnosti da opremu isporuči, montira, reguliše, ispita 

i pusti u rad i to u celini, uključujući i automatiku, tačno prema projektu. 

 
 
 

Odgovorni projektant 
 
 

_______________________ 
 

Saša Gojšina, dipl.inž.maš. 
broj licence: 330 L898 13  
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6.2.5.3. Opšti i tehnički uslovi 

6.2.5.3.1. Opšti uslovi gradnje 

1. Instalacija i oprema se moraju izvesti tako da u svemu odgovaraju ugovoru, građevinskoj dozvoli 
(odobrenju za izvođenje), projektu za izvođenje i uslovima proizvođača opreme, kao i u skladu sa 
važećim propisima, standardima, tehničkim normativima i normama kvaliteta. Svako odstupanje od 
projekta je dozvoljeno samo uz prethodnu saglasnost projektanta, a sve izmene se moraju uneti u 
građevinski dnevnik. 

2. Izvođenju radova se može pristupiti tek nakon dobijene građevinske dozvole (odobrenja za izvođenje) 
i pribavljenih svih potrebnih saglasnosti predviđenih lokaciskim uslovima i važećim propisima. 

3. Izvođač nije ovlašćen da samovoljno vrši izmene projekta. Izvođač, na osnovu svog iskustva i znanja, 
može predložiti izmene u projektu, koje imaju za cilj pojeftinjenje izrade ili racionalniji rad instalacije.     

4. Ukoliko Izvođač odstupi od projekta bez pismene saglasnosti projektanta, tada snosi odgovornost i za 
eventualno nepravilno funkcionisanje postrojenja - instalacije. 

5. Za manje izmene u odnosu na projekat, tj. takve izmene koje ga funkcionalno ne menjaju ili ne 
zahtevaju znatno povećanje investicija, dovoljna je samo saglasnost projektanta. 

6. Ukoliko se ukaže potreba za većim izmenama projekta, onda se prerađeni (novi) projekat za 
građevinsku dozvolu, odnosno separat projekta za građevinsku dozvolu, mora dostaviti nadležnom 
organu radi izdavanja izmene građevinske dozvole.  

7. Izvođač je odgovoran za kvalitet radova i ugrađenog materijala, ako su radovi izvedeni po građevinskoj 
dozvoli i projektu za izvođenje, odnosno odobrenim izmenama projekta. 

8. Izvođač je dužan da blagovremeno i pre početka radova koji prethode njegovim radovima, skrene 
pažnju Stručnom nadzoru-Investitoru na potrebne pripremne radove, koje izvodi drugi Izvođač, da bi 
zajedno utvrdili rokove u kojima se ti poslovi moraju završiti. 

9. Izvođač je obavezan, ukoliko primeti prilikom izvođenja radova da je predloženo rašenje tehnički 
neispravno, loše ili nije usaglašeno sa građevinskim objektima ili drugim instalacijama, da o tome 
obavesti Stručni nadzor-Investitora i traži izmenu projekta. 

10. Ugovor o izvođenju mora da sadrži i sledeće: 
- rok početka i rok završetka radova, 

- način naplate izvršenih radova, 

- ugovorene penale, 

- garantni rok sa preciziranjem šta potpada, a šta se izuzima iz garancije, 

- obaveze Izvođača da radove izvodi prema građevinskoj dozvoli i projektu za izvođenje, a u 

skladu sa važećim propisima, standardima, tehničkim uslovima i normama.  

11. Ugrađeni materijal i oprema mora biti nove fabričke izrade (brand new - nerepariran), dobrog kvaliteta 
i obrade. Materijal ne sme da ima fabričke greške, mora da odgovara važećim propisima i da ima  
dokaz o kvalitetu po važećim propisima i standardima. 

12. Ako Stručni nadzor zahteva ispitivanje materijala, Izvođač će ga odneti na ispitivanje ovlašćenoj 
ustanovi, a troškove, ukoliko materijal odgovara, naplatiće posebno kao višak rada, s tim što ima pravo 
na sporazumno produženje roka. Ukoliko materijal ne odgovara standardima, tehničkim normativima 
i normama kvaliteta, tada troškove snosi Izvođač. Ako nije drugačije dogovoreno sav materijal 
predviđen za ugradnju mora da je neupotrebljavan (nov). 

13. Ukoliko Izvođač radova ugrađuje materijal ili opremu preuzetu od Investitora, tada mora da izvrši 
kontrolu kvaliteta i neispravan da odbaci. Ako Stručni nadzor izričito zahteva ugradnju neispravnog 
materijala, Izvođač će ga ugraditi, (uz unošenje u građevinski dnevnik), ali tada ne odgovara za 
moguće posledice, a garancija se izuzima za taj deo instalacije. 

14. Izvođač je dužan: 

- da postrojenje izradi u skladu sa građevinskom dozvolom i  projektom za izvođenje,  

- da postrojenje izgradi saglasno propisima, uputstvima i standardima,  

- da preduzme sve potrebne mere za bezbednost i sigurnost: radnika, prolaznika, saobraćaja i  

susednih objekata, kao i postrojenja koje se gradi, u skladu sa važećim zakonima i propisima. 
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15. Izvođač radova može vršiti montažu samo sa radnicima koji imaju odgovarajuće kvalifikacije i radno 

iskustvo na izvođenju ovakvih instalacija i postrojenja. 

16. Izvođač ne sme svojim radovima da ometa i zadržava druge izvođače koji rade na istom objektu. 

17. Prilikom izvođenja, Izvođač mora voditi računa da se ne oštete okolni objekti, da se što manje 
prouzrukuje naknadnih građevinskih radova i da se ne oštete već izvedene instalacije.  

18. Svaku učinjenu štetu namerno, usled nestručnosti, nemarnosti ili neobazrivosti, Izvođač je dužan da 
nadoknadi Investitoru, odnosno da popravi kvar. 

19.  Sav otpadni materijal i smeće, koje Izvođač pričini tokom izvođenja, dužan je da ukloni sa gradilišta 
na, za to, predviđeno mesto. 

20. Ako Izvođač utvrdi da radovi neće biti završeni u ugovorenom – predviđenom roku, potrebno je da u 
ugovorenom roku, a pre isteka roka, obavesti Stručni nadzor-Investitora sa obrazloženjem za 
kašnjenja radova. 

21. Ako Izvođač u toku izvođnja radova primeti da se moraju izvesti naknadni radovi, koji nisu obuhvaćeni 
ugovorom, ili izmene, koje utiču na obim radova, dužan je da preda Stručnom nadzoru-Investitoru 
predračun za te naknadne radove ili izmene. Izvođač će pristupiti izvođenju tih naknadnih radova ili 
izmena tek pošto mu Investitor odobri predračun za te radove. 

22. O svim radovima predviđenim ovim projektom, Izvođač je dužan da vodi propisana dokumenta 
(građevinski dnevnik i knjige) u kojima će potvrditi ispravnost izvođenja po projektu i odobrenim 
izmenama i staviti svoje eventualne primedbe,  koje overava Stručni nadzor.  

23. Izvođač je odgovoran Investitoru i Stručnom nadzoru i sa njim komunicira preko građevinskog 
dnevnika. Nalozi Stručnog nadzora obavezni su za Izvođača tek kad se upišu u građevinski dnevnik. 
Na sve zahteve Izvođača, Stručni nadzor mora doneti rešenje u dogovorenom vremenskom roku. U 
protivnom Izvođač ima pravo na srazmerno produženje roka za završetak radova ili naknadu štete 
usled zastoja. 

24. Za nadzor nad izvođenjem radova, overu građevinske knjige i dnevnika, kao i overu drugih službenih 
dokumenata, Investitor je dužan da odredi stručno lice – predstavnika Investitora, koje će ga ujedno 
zastupati u svim poslovima u vezi sa izvođenjem ugovorenih radova. Ime tog lica Investitor je dužan 
da pismeno saopštiti Izvođaču radova pre početka izvođenja radova.  

25. Nakon završetka radova, celokupno postrojenje-instalacija se mora ispitati u skladu sa tehničkim 
propisima i standardima. Ispitivanje mora izvršiti Izvođač radova uz obavezno prisustvo Stručnog 
nadzora i nadležnih organa. 

26. O izvršenom ispitivanju treba sačiniti zapisnike koji moraju sadržati: 
- predmet ispitivanja, 

- popis lica koja su vršila i prisustvovala ispitivanju, 

- datum i vreme ispitivanja, 

- okolnosti pod kojima se vrši ispitivanje, (temperatura, kiša, sneg i sl.) 

- način ispitivanja sa naznakom aparata i uređaja pomoću kojih se vrši ispitivanje, 

- rezultati ispitivanja sa tačno dobijenim vrednostima uz eventualni grafički prikaz dobijenih 
rezultata, 

- zaključak u kom se konstatuje da li ispitivanje zadovoljava ili ne, 

- svojeručni potpis lica koja su vršila ispitivanje i koja su prisustvovala ispitivanju. 

27. Kao završetak radova smatra se dan kada Izvođač podnese Stručnom nadzoru pisani izveštaj o 
završetku ugovorenih radova i ovaj to potvrdi u građevinskom dnevniku, odnosno u pisanoj formi 
zatraži od Investitora da se obezbedi komisija za tehnički pregled. 

28. Za tehnički pregled Izvođač, odnosno Investitor, je dužan kompletirati (pripremiti) sledeću 
dokumentaciju : 

- građevinsku dozvolu (odobrenje za izvođenje) sa saglasnostima nadležnih organa i ustanova 
predviđenim lokaciskim uslovima i važećim propisima;  

- kompletnu tehničku dokumentaciju projekat za izvođenje ili projekat izvednog objekta (sa 
unetim dopunama i izmenama), elaborat geodeskih radova i sertifikat o energetskim svojsvima 
objekta; 

- ocenu ovlašćene stručne ustanove za izvedeni objekat sa aspekta bezbednosti i zdravlja na 
radu i protivpožarne zaštite;  

- pojedinačni sertifikati kojima se dokazuje kvalitet ugrađenog materijala i opreme, odnosno 
izvršenih radova; 
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- atest zavarivača; 

- zapisnik o izvršenoj kontroli i prijemu konstrukcije pre montaže; 

- dokumentaciju o izvršenoj kontroli izvedenih radova; 

- zapisnik i izveštaj o ispitivanju i rezultatima ispitivanja; 

- građevinski dnevnik i druga gradilišna dokumentacija, kao i knjiga inspekcije; 

- izveštaj o internom pregledu izvedenih radova; 

- uputstva za puštanje u rad i održavanje sa šemom postrojenja. 

29. Troškove rada Komisije za tehnički pregled i troškovi koji nastaju iz tehničkog pregleda (gorivo, mazivo, 
voda, električna energija pomoćni materijal i sl.) snosi Investitor. Obaveza Izvođača je da obezbedi 
merne i kontrolne instrumente, kao i radnu snagu za potrebe tehničkog prijema. 

30. Eventualne primedbe Komisije za tehnički prijem na radove, koji su predmet ugovora, Izvođač radova 
je dužan da odmah otkloni o svom trošku. 

31. Ako Komisija zahteva da se izvrši izmena u odnosu na projekat ili da se obave radovi koji nisu predmet 
ugovora, troškovi ovih radova padaju na teret Investitora, a radove je obavezan da izvrši Izvođač 
radova. 

32. Instalacija se može pustiti u rad kada se nakon dobijenog pozitivnog mišljenja komisije za tehnički 
pregled, ishoduje upotrebna dozvola. 

33.  Nakon dobijanja upotrebne dozvole, Izvođač radova i Stručni nadzor-Investitor  su dužni da izvrše 
primopredaju i konačan obračun svih izvedenih radova. 

34. Garantni rok za kvalitet montažnih radova je rok predviđen zakonskim propisima i upotrebnom 
dozvolom, ukoliko ugovorom nije drugačije određeno. Za ugrađenu opremu važi garancija 
proizvođača. Garantni rok teče od dana dobijanja upotrebne dozvole.  

35. Za vreme garantnog roka Izvođač je dužan da o svom trošku i u što je moguće kraćem vremenskom 
roku otkloni sve nedostatke i kvarove usled loše izvedenih radova ili lošeg materijala. Ako se Izvođač 
radova ne odazove na prvi poziv Investitora, Investitor ima pravo da pozove drugog Izvođača, koji će 
otkloniti kvar. Troškovi otklanjanja kvara padaju na teret Izvođača radova. 

36. Vlasnik objekta za koji je izdata upotrebna dozvola obezbeđuje izvođenje radova na investicionom i 
tekućem održavanju objekta kao i redovne, vanredne i specijalističke preglede objekta, u skladu sa 
posebnim propisima. 
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6.2.5.4.2. Tehnički uslovi za montažu instalacija 

(uzimaju se u obzir uslovi za postrojenje obuhvaćeno ovim projektom) 

 

1. Instalacija mora biti izvedena u svemu prema ovom projektu i može se ustupiti samo izvođaču 

koji je u stanju da se izričito obaveže i dokaže da je u mogućnosti da opremu isporuči, montira, 

reguliše, ispita i pusti u rad i to u celini, uključujući i automatiku, tačno prema projektu. 

2. Izvođač instalacije izjavljuje da raspolaže znanjem i mogućnostima koji se od izvođača 

instalacije ove vrste zahtevaju, tj: 

a) da može nabaviti, isporučiti, montirati, povezati sa ostalim elementima instalacije, 

regulisati i pustiti u rad sve elemente instalacije predviđene ovim projektom kao i da za 

ovu opremu nabavi odgovarajuće prospekte, uputstva ili objašnjenja koja bi mu za tu 

svrhu bila potrebna; 

b) da raspolaže znanjem i mogućnostima razrade, dopune, usklađivanja pojedinih detaija 

u okviru montaže instalacije, a koje projekt tretira i to na odgovarajućem tehničkom i 

estetskom nivou. 

3. Svi elementi postrojenja moraju biti takvi da u svim detaljima odgovaraju specificiranim 

karakteristikama, dimenzija da se mogu uklopiti u gabarite predviđene projektom. 

 

MONTAŽA 

1. Izvođač instalacije dužan je da celokupnu opremu predviđenu ovim projektom montira na način 

predviđen grafičkom dokumentacijom, tehničkim opisom i ovim tehničkim uslovima. 

2. Izvođač je dužan da obezbedi svoju stručnu radnu snagu, svoj alat, mašine, instrumente i sve 

ostalo što je potrebno za montažu. 

3. Pre svakog štemovanja ili bušenja betona potrebno je tražiti saglasnost nadzornog organa za 

građevinske radove, odnosno zahtevati da se građevinski posao izvede uz davanje uputstva 

kako da se izvede. 

4. Izvođač je dužan da nakon štemovanja i ugrađivanja elemenata da izvrši zatvaranje otvora na 

način koji odgovara vrsti elementa koji je ugrađen. 

5. Sve instrumente za merenje obezbeđuje izvođač, dok troškovi pogonske energije za merenje, 

ispitivanja i regulisanje padaju na teret investitora. 

6. Svaka strana je dužna da plati svoje osoblje, dok se troškovi komisija svih vrsta dele na pola 

između izvođača i investitora, ako to međusobnim ugovorom nije drugačije regulisano. 
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 6.2.6. NUMERIČKA DOKUMENTACIJA 

6.2.6.1. Proračuni 
6.2.6.2. Predmer i predračun 
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6.2.6.1. Proračuni 

 
6.2.6.1.1. Izbor uređaja 
 

Kapacitet uređaja se određuje na osnovu parametara: 

1. veličina prostorije, 
2. položaj prostorije, 
3. površina zastaklјenih površina, 
4. broj električnih uređaja u prostoriji, 
5. postojeća termička izolacija prostorije, 
6. broj osoba koji boravi u prostoriji, 
7. položaj unutrašnje jedinice. 

 

U letnjem periodu rashladno opterećenje je malo, obzirom da je disipacija toplote od uređaja koji su u 
njemu mali, a i opterećenje od ljudi je malo, kao i opterećenje od rasvete.  
 
U nastavku je dat proračun urađen u softveru GMV Selector. 
 
 
U grafičkoj dokumentaciji je prikazana dispozicija sistema. 
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2.1 Temperature     

         

Cooling Indoor       

         

Dry Bulb Temp Wet Bulb Temp Relative Humidity 

(deg °C) (deg °C) (%) 

27 19 45,77 

         

Cooling Outdoor       

         

Dry Bulb Temp Wet Bulb Temp Relative Humidity 

(deg °C) (deg °C) (%) 

35 - - 

         

Heating Indoor       

         

Dry Bulb Temp Wet Bulb Temp Relative Humidity 

(deg °C) (deg °C) (%) 

20 - - 

         

Heating Outdoor       

         

Dry Bulb Temp Wet Bulb Temp Relative Humidity 

(deg °C) (deg °C) (%) 

7 6 85,36 

         

2.2  Power Supply Voltage 
     

      

Outdoor Unit Voltage 380V     

Indoor Unit Voltage 220V     

         

2.3  Power Supply 
Frequency 

     

      

Frequency 50Hz    
 

         

   

2.4  Refrigerant 
     

      

Refrigerant R410A     
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3.1  Unit Output      

Indoor/Outdoor Capacity 
Ratio 

 
   

      

Total capacity of ODU Total capacity of IDU Indoor/Outdoor Capacity Ratio 

90.00 KW 112.38 KW 124,87% 

      

Outdoor Unit      

      

ODU Model HP   

Capacity  
(Rated/Actual) 

Power input 
(Rated/Actual) 

Calculated 
Capacity 

KW KW KW 

GMV-900WM/B-X 32 
(Cooling) 90.00 / 90.00 26.30 / 25.30 112,38 

(Heating) 100.00 / 100.00 27.20 / 26.00 - 

[“Actual Working Condition” stated above indicates the corrected value of “Capacity” or ”Sensible capacity” or 
“Power input” at the actual ambient temperature.] 

            

Indoor Unit      

      

IDU Model Qty   

Capacity  
(Rated/Actual) 

Sensible 
Capacity 
(Rated/Actual) 

Calculated 
Capacity 

KW KW KW 

GMV-N22G/A3A-K 16 
(Cooling) 2.20/ - -/ - 1,91 

(Heating) 2.50/ - -/ - - 

GMV-N56G/A3A-K 10 
(Cooling) 5.60/ - -/ - 5,73 

(Heating) 6.30/ - -/ - - 

GMV-ND50T/A-T 3 
(Cooling) 5.00/5.00 3.80/3.80 4,78 

(Heating) 5.60/ 5.60 -/ - - 

[“Actual Working Condition” stated above indicates the corrected value of “Capacity” or ”Sensible capacity” or 
“Power input” at the actual ambient temperature.] 

      

Entering/Leaving Air Temperature of Fresh Air Series   

      

Fresh air entering 
temperature 

Fresh air 
Leaving 
temperature 

   
 

Unit: °C Unit: °C     

- -     
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3.2  Piping List 

     

     

      

Location Liquid/High(mm) Gas/Low(mm) LowGas/Bypass/Oil(mm) 
Total 
Length(m) 

Number of 
Elbows 

From ODU to the 1st branch 19,05 31,8 - 1 3 

From the 1st branch to IDU 6,35 12,7 - 20,5 9 

From the 1st branch to IDU 9,52 15,87 - 28 2 

From the 1st branch to IDU 9,52 15,9 - 16 4 

From the 1st branch to IDU 9,52 19,05 - 23 4 

From the 1st branch to IDU 9,52 22,2 - 11 3 

From the 1st branch to IDU 12,7 25,4 - 10 6 

From the 1st branch to IDU 15,9 28,6 - 6,5 1 

From the 1st branch to IDU 19,05 31,8 - 8 2 

From the 1st branch to IDU 6,35 9,52 - 46 50 

Piping Summary      

      

Pipe Size(mm) Total Length(m) 
Number of 
Elbows 

    

12,7 30,5 15     

15,87 28 2     

15,9 22,5 5     

19,05 32 9     

22,2 11 3     

25,4 10 6     

28,6 6,5 1     

31,8 9 5     

6,35 66,5 59     

9,52 124 63     

3.3  Branch Header     

      

Models Qty   
   

FQ01A/A 14   
   

FQ01B/A 7   
   

FQ02/A 5   
   

FQ03/A 2   
   

ML01/A 1      
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3.4     Additional refrigerant required 

  

  

     

Refrigerant Weight     

R410A 21.130  Kg     

     

3.5  Electric System Config    

     

ODU Main     

     

ID ODU Model 
Circuit 
Breaker(A) 

Wire section x cores 
(mm)  

System1_ODU 
GMV-900WM/B-
X 

80 12.000 x 5 
 

         

Outdoor Unit     

     

ODU Model 
Circuit 
Breaker(A) 

Wire section x cores 
(mm)  

GMV-450WM/B-X 40 6.000 x 5  

GMV-450WM/B-X 40 6.000 x 5  

     

IDU Main     

     

IDUs main electric wire 

Circuit 
Breaker(A) 

Wire section x cores 
(mm)  

16 1.500 x 3  

     

IDU Electric     

     

ID IDU Model 
Circuit 
Breaker(A) 

Wire section x cores 
(mm) 

Connected 
Phase(3N) 

System1_IDU29#0#0 
GMV-
N22G/A3A-K 

6 1.000 x 3 1-phase 

System1_IDU30#0#0 
GMV-
N22G/A3A-K 

6 1.000 x 3 1-phase 

System1_IDU17#0#0 
GMV-
N22G/A3A-K 

6 1.000 x 3 1-phase 

System1_IDU28#0#0 
GMV-
N22G/A3A-K 

6 1.000 x 3 1-phase 

System1_IDU26#0#0 
GMV-
N22G/A3A-K 

6 1.000 x 3 1-phase 

System1_IDU24#0#0 
GMV-
N22G/A3A-K 

6 1.000 x 3 1-phase 

System1_IDU23#0#0 
GMV-
N22G/A3A-K 

6 1.000 x 3 1-phase 

System1_IDU20#0#0 
GMV-
N22G/A3A-K 

6 1.000 x 3 1-phase 

System1_IDU21#0#0 
GMV-
N22G/A3A-K 

6 1.000 x 3 1-phase 

System1_IDU19#0#0 
GMV-
N22G/A3A-K 

6 1.000 x 3 1-phase 

System1_IDU22#0#0 
GMV-
N22G/A3A-K 

6 1.000 x 3 1-phase 

System1_IDU25#0#0 
GMV-
N22G/A3A-K 

6 1.000 x 3 1-phase 
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System1_IDU18#0#0 
GMV-
N22G/A3A-K 

6 1.000 x 3 1-phase 

System1_IDU27#0#0 
GMV-
N22G/A3A-K 

6 1.000 x 3 1-phase 

System1_IDU6#0#0 
GMV-
N22G/A3A-K 

6 1.000 x 3 1-phase 

System1_IDU7#0#0 
GMV-
N22G/A3A-K 

6 1.000 x 3 1-phase 

System1_IDU8#0#0 
GMV-
N56G/A3A-K 

6 1.000 x 3 1-phase 

System1_IDU9#0#0 
GMV-
N56G/A3A-K 

6 1.000 x 3 1-phase 

System1_IDU10#0#0 
GMV-
N56G/A3A-K 

6 1.000 x 3 1-phase 

System1_IDU11#0#0 
GMV-ND50T/A-
T 

6 1.000 x 3 1-phase 

System1_IDU12#0#0 
GMV-ND50T/A-
T 

6 1.000 x 3 1-phase 

System1_IDU13#0#0 
GMV-ND50T/A-
T 

6 1.000 x 3 1-phase 

System1_IDU14#0#0 
GMV-
N56G/A3A-K 

6 1.000 x 3 1-phase 

System1_IDU15#0#0 
GMV-
N56G/A3A-K 

6 1.000 x 3 1-phase 

System1_IDU2 
GMV-
N56G/A3A-K 

6 1.000 x 3 1-phase 

System1_IDU31 
GMV-
N56G/A3A-K 

6 1.000 x 3 1-phase 

System1_IDU32 
GMV-
N56G/A3A-K 

6 1.000 x 3 1-phase 

System1_IDU33 
GMV-
N56G/A3A-K 

6 1.000 x 3 1-phase 

System1_IDU3 
GMV-
N56G/A3A-K 

6 1.000 x 3 1-phase 
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